




https://www.federalregister.gov/documents/2021/01/25/2021-01753/advancing-racial-equity-and-support-for-underserved-communities-through-the-federal-government
https://www.federalregister.gov/documents/2021/01/25/2021-01753/advancing-racial-equity-and-support-for-underserved-communities-through-the-federal-government
https://www.hhs.gov/sites/default/files/hhs-equity-action-plan.pdf
https://www.hhs.gov/sites/default/files/hhs-equity-action-plan.pdf
https://www.federalregister.gov/documents/2021/01/25/2021-01753/advancing-racial-equity-and-support-for-underserved-communities-through-the-federal-government
https://www.federalregister.gov/documents/2000/08/16/00-20938/improving-access-to-services-for-persons-with-limited-english-proficiency
https://www.federalregister.gov/documents/2021/06/03/2021-11792/advancing-equity-justice-and-opportunity-for-asian-americans-native-hawaiians-and-pacific-islanders
https://www.federalregister.gov/documents/2021/06/03/2021-11792/advancing-equity-justice-and-opportunity-for-asian-americans-native-hawaiians-and-pacific-islanders
https://www.federalregister.gov/documents/2021/01/26/2021-01852/ensuring-an-equitable-pandemic-response-and-recovery
https://www.hhs.gov/about/strategic-plan/2022-2026/index.html


https://www.minorityhealth.hhs.gov/assets/pdf/hhs/HHS_Plan_complete.pdf
https://www.ahrq.gov/sites/default/files/publications/files/lepguide.pdf
https://www.census.gov/acs/www/about/why-we-ask-each-question/language/
https://www.ahrq.gov/sites/default/files/publications/files/lepguide.pdf






https://www.cms.gov/About-CMS/Agency-Information/OMH/resource-center/resources-by-language
https://wwwn.cdc.gov/pubs/other-languages?Sort=Lang%3A%3Aasc
https://wwwn.cdc.gov/pubs/other-languages?Sort=Lang%3A%3Aasc
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/section-1557/translated-resources/index.html
https://www.hrsa.gov/about/language-assistance
https://www.hhs.gov/sites/default/files/lang-access-and-effective-comm-checklist-for-emergency-responders-spanish.pdf
https://www.hhs.gov/sites/default/files/lang-access-and-effective-comm-checklist-for-emergency-responders-spanish.pdf


https://www.hhs.gov/about/strategic-plan/2022-2026/index.html
https://www.hhs.gov/
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/index.html
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/index.html
https://www.cms.gov/Outreach-and-Education/Outreach/Partnerships/Latino#:%7E:text=Visit%20https%3A%2F%2Fespanol.insurekidsnow,day%2C%207%20days%20a%20week
https://www.cms.gov/Outreach-and-Education/Outreach/Partnerships/Latino#:%7E:text=Visit%20https%3A%2F%2Fespanol.insurekidsnow,day%2C%207%20days%20a%20week
https://www.samhsa.gov/language-assistance-services
https://www.fda.gov/emergency-preparedness-and-response/coronavirus-disease-2019-covid-19/multilingual-covid-19-resources
https://www.fda.gov/emergency-preparedness-and-response/coronavirus-disease-2019-covid-19/multilingual-covid-19-resources
https://es.medicare.gov/talk-to-someone


https://www.samhsa.gov/find-help/988
https://www.hhs.gov/sites/default/files/pacaanhpi-inaugural-report-2022.pdf
https://www.samhsa.gov/section-223/cultural-competency/lep-services
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/special-topics/limited-english-proficiency/guidance-federal-financial-assistance-recipients-title-vi/index.html
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者以公平的方式提供疫苗和疫苗加強劑。32 最近，OCR 與 ASFR 以及所有組成部分一同

合作，將民權合規方面的語言納入了所有 HHS 資助機會公告中。 

 
最後，關於獲得用於支持語言使用服務的資金問題，過去，規模較小的受贈方和醫生表

示，他們沒有資源提供語言使用服務，並且很難衡量在這種情況下是否需要提供這種資

源。33目前，HHS 已經採取了初步措施，以確保聯邦財政援助的接受方能夠使用聯邦撥

款來提供 LAS。例如，在某些情況下，衛生資源和服務管理局（HRSA）允許接受方使用

撥款向其客戶提供 LAS。由於這是該部門語言使用計劃中一項重要的新內容，並且過去

並未將其包括在內，因此需要做更多的工作來確保受資方擁有所需的資金確保提供語言服

務。 

關於衛生項目和活動中禁止歧視的擬議規則制定通知 
 
迄今為止，其他方面的進展包括 OCR 於 2022 年 8 月 4 日在《聯邦公報》上發布的《擬

議規則制定通知》（NPRM），該通知提議對《平價醫療法案》的禁止歧視條款第 1557 
條進行全面更新。34NPRM 包括釐清所涵蓋實體的職責以及削減語言使用障礙的條款。重

要的是，這些法規適用的不僅僅是與 ACA 相關的項目和服務。例如，它不僅適用於所有

獲得聯邦財政援助的衛生項目和活動，還適用於該部門管理的項目和活動。 OCR 以 15 
種語言發布了一份《情況說明書》以及一份關於 NPRM 的問答文件，並提供了對此發表

評論的機會。35
a

 
擬議的規則將第六章下長期實行的要求編纂成文，要求所涵蓋的實體“採取合理措施，為

每一位有資格獲得服務或可能直接受到其衛生項目和活動影響的英語水平有限的個人提供

有效的語言使用。”36  NPRM 指出，“隨著電話口譯員的增加，在提供語言服務合理性評

估也發生了變化”，並會通過使用多語言服務，大大增加語言使用。37 
 

 
32 請參閱 HHS，服務提供者的公民權利，COVID-19，關於在新冠肺炎疫苗接種計劃中禁止種族、膚色和民

族歧視的聯邦法律標準的指南（2022 年 12 月 13 日）（為確保所涵蓋的實體了解其在禁止“基於種族、膚

色和民族歧視”的法律下的義務而提供的指南（包括所講的語言）”（增加了重點），
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-providers/civil-rights-covid19/guidance-federal-legal-standards-covid-19-
vaccination-programs/index.html 。 
33 第 13166 號行政命令要求提供有效的語言使用服務，但也允許考慮可用的資源。参見 1964 年《民權法》
第六章的實施—對英語水平有限者的民族歧視；政策指導，65 號聯邦法規，第 50123、50125 號條例（2000 
年 8 月 16 日）(“聯邦援助接受方可用的資源可能會對接受方必須採取的措施的性質產生影響。例如，在

符合 LEP 條件的個人數量有限、接觸不頻繁、提供語言服務的成本相對較高，和/或相關項目對個人的日常

生活並不重要時，對於在項目中提供 LEP 協助方面，資源有限的小型接受方可能不必採取與大型接受方相

同的措施。”）。 
34 参见健康項目和活動無歧視，87 號聯邦法規，第 47824 號條例（2022 年 8 月 4 日提出）（將在《聯邦法

規彙編》第 45 卷第 92 頁中編纂）。 
35 請參閱 HHS OCR，第 1557 條擬議規則制定通知的背景（2019 年 7 月 15 日）第 1557 條擬議規則制定通

知的背景 | HHS.gov（包括 15 種非英語語言的摘要和問答文件的鏈接）。 
36 請參閱 87 號聯邦法規 第 47912 號條例（擬議第 92.4 條）（“涵蓋的實體是指. . . 該部門；”）。 
37 同上 第 47861 條。 

https://www.hhs.gov/civil-rights/for-providers/civil-rights-covid19/guidance-federal-legal-standards-covid-19-vaccination-programs/index.html
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-providers/civil-rights-covid19/guidance-federal-legal-standards-covid-19-vaccination-programs/index.html
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/section-1557/nprm/index.html
https://www.hhs.gov/civil-rights/for-individuals/section-1557/nprm/index.html
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如圖 4 所示，與上述各要素不同，大多數 OpDivs 和 StaffDivs 不包括專門為受贈方提供聯

邦資金以提供語言使用服務的要素。這是因為這個元素是最近才制定的；這是 2021《平

等行動計劃》的關鍵部分。儘管如此，值得稱讚的是，兒童和家庭管理局

（Administration for Children and Families）和社區生活管理局（Administration for 
Community Living）在其 LAP 中提供了有關為語言使用服務提供資金的規定。 
 
因此，以下數據表明了更新 OpDivs 和 StaffDivs 的語言使用計劃以及整個部門計劃的一個

關鍵領域，該計劃遵循了類似的模式，其中包括所有上述要素，但不包括與資金有關的要

素。 
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圖 3：按現狀分類的 OPDIV/STAFFDIV：
以其他語言提供項目和福利信息
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圖 4：按現狀分類的 OPDIV/STAFFDIV：
受助方獲得聯邦資金以提供語言使用服務
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